
1687. 
 

Na osnovu člana 95 tačka 6 Ustava Crne Gore, Predsjednik Crne Gore donosi 
 

U K A Z  

O OPOZIVU SA DUŽNOSTI IZVANREDNOG I OPUNOMOĆENOG 
AMBASADORA CRNE GORE U REPUBLICI ARGENTINI 

 

I 

Opoziva se Srđan Stanković sa dužnosti izvanrednog i opunomoćenog ambasadora Crne 

Gore u Republici Argentini, na rezidentnoj osnovi, sa sjedištem u Buenos Ajresu. 
 

II 

Ministar vanjskih poslova izvršiće ovaj ukaz. 
 

III 

Ovaj ukaz stupa na snagu narednog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne 
Gore”. 

 

Broj: 01-572/18 

Podgorica, 01.12.2021. godine 

 

Predsjednik Crne Gore, 

Milo Đukanović, s.r.  

 
 



1688. 
 

Na osnovu člana 95 tačka 6 Ustava Crne Gore, Predsjednik Crne Gore donosi 
 

U K A Z  

O OPOZIVU SA DUŽNOSTI IZVANREDNOG I OPUNOMOĆENOG 
AMBASADORA CRNE GORE U REPUBLICI ĈILE 

 

I 

Opoziva se SrĎan Stanković sa dužnosti izvanrednog i opunomoćenog ambasadora Crne 

Gore u Republici Čile, na nerezidentnoj osnovi, sa sjedištem u Buenos Ajresu. 
 

II 

Ministar vanjskih poslova izvršiće ovaj ukaz. 
 

III 

Ovaj ukaz stupa na snagu narednog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne 
Gore”. 

 

Broj: 01- 572/19 

Podgorica, 01.12.2021. godine 

 

Predsjednik Crne Gore, 

Milo Đukanović, s.r.  



1689. 
 

 Na osnovu člana 95 tačka 6 Ustava Crne Gore, Predsjednik Crne Gore donosi 
 

U K A Z  

O OPOZIVU SA DUŽNOSTI IZVANREDNOG I OPUNOMOĆENOG 
AMBASADORA CRNE GORE U FEDERATIVNOJ REPUBLICI BRAZIL 

 

I 

Opoziva se Srđan Stanković sa dužnosti izvanrednog i opunomoćenog ambasadora Crne 
Gore u Federativnoj Republici Brazil, na nerezidentnoj osnovi, sa sjedištem u Buenos Ajresu. 

 

II 

Ministar vanjskih poslova izvršiće ovaj ukaz. 
 

III 

Ovaj ukaz stupa na snagu narednog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne 

Gore”. 
 

Broj: 01-572/20 

Podgorica, 01.12.2021. godine 

 

Predsjednik Crne Gore, 

Milo Đukanović, s.r.  

 
 



1690. 
 

Na osnovu člana 95 tačka 6 Ustava Crne Gore, Predsjednik Crne Gore donosi 
 

U K A Z  

O OPOZIVU SA DUŽNOSTI IZVANREDNOG I OPUNOMOĆENOG 
AMBASADORA CRNE GORE U ISTOĈNOJ REPUBLICI URUGVAJ 

 

I 

Opoziva se Srđan Stanković sa dužnosti izvanrednog i opunomoćenog ambasadora Crne 
Gore u Istočnoj Republici Urugvaj, na nerezidentnoj osnovi, sa sjedištem u Buenos Ajresu. 

 

II 

Ministar vanjskih poslova izvršiće ovaj ukaz. 
 

III 

Ovaj ukaz stupa na snagu narednog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne 
Gore”. 

 

Broj: 01-572/21 

Podgorica, 01.12.2021. godine 

 

Predsjednik Crne Gore, 

Milo Đukanović, s.r.  

 

  
 



1691. 

Na osnovu člana 55 stav 1 tač. 3, 4 i 9 Zakona o zaštiti stanovništva od zaraznih 
bolesti („Službeni list CG", br. 12/18, 64/20 i 59/21), na predlog Instituta za javno 
zdravlje Crne Gore, Ministarstvo zdravlja donijelo je 

 

N A R E D B U  

ZA PREDUZIMANjE PRIVREMENIH MJERA ZA SPRJEĈAVANjE 
UNOŠENjA U ZEMLjU, SUZBIJANjE I SPRJEĈAVANjE PRENOŠENjA  

NOVOG KORONAVIRUSA 

Član 1 

Radi sprječavanja unošenja zaraznih bolesti u zemlju, suzbijanja i sprječavanja 
prenošenja u druge zemlje, kao i zaštitu stanovništva od novog koronavirusa tokom 
sprovoĎenja izbora za odbornike u Skupštini Prijestonice Cetinje i opštinama 
Mojkovac i Petnjica, u nedjelju 5. decembra 2021. godine, u periodu od 7 do 20 

časova, moraju se preduzeti dodatne mjere zaštite birača koji: 
1) su na osnovu rješenja sanitarne inspekcije, smješteni u samoizolaciju, odnosno 

karantin: 

- prilikom ulaska u Crnu Goru, 

- zbog sumnje da su bili u kontaktu sa licima oboljelim od novog koronavirusa ili 

sa licima za koja postoji sumnja da su oboljela od ove bolesti, 

- jer imaju pozitivan rezultat testa na novi koronavirus i imaju blage simptome ili 

su bez simptoma bolesti; 

2) se nalaze na bolničkom liječenju zbog infekcije novim koronavirusom; i 
3) se nalaze u bolnici, radi dijagnostike, liječenja, medicinske rehabilitacije ili 

zdravstvene njege, koja nije prouzrokovana infekcijom novim koronavirusom. 

Član 2 

Birači iz člana 1 tačka 1 al. 1 i 2 ove naredbe, mogu da izlaze iz porodičnog 
smještaja ili drugog objekta, radi glasanja na biračkom mjestu, samo u vremenu 
potrebnom za glasanje, uz obavezno pridržavanje svih propisanih mjera (nošenje 
zaštitne maske, meĎusobna udaljenost od najmanje dva metra, dezinfekcija ruku i 

dr.), u skladu sa preporukama Državne izborne komisije sadržanim u Tehničkim 
preporukama za održavanje izbora u cilju epidemiološke zaštite birača (u daljem 
tekstu: Preporuke Državne izborne komisije). 

Član 3 

Birači iz člana 1 tačka 1 alineja 3 ove naredbe, mogu samo da glasaju putem 
pisma u porodičnom smještaju ili drugom objektu u kojem su smješteni i dužni su da 
se tokom glasanja obavezno pridržavaju svih propisanih mjera (nošenje zaštitne 
maske, meĎusobna udaljenost od najmanje dva metra i dr.), u skladu sa 

Preporukama Državne izborne komisije. 
Povjerenici za glasanje van biračkog mjesta (u daljem tekstu: povjerenici), 

prilikom postupanja po zahtjevu za glasanje putem pisma birača iz stava 1 ovog 
člana, dužni su da se pridržavaju svih propisanih mjera (meĎusobna udaljenost od 
najmanje dva metra, dezinfekcija ruku, nošenje zaštitne maske i rukavica i 
jednokratne prekrivke za odijelo i dr.), u skladu sa Preporukama Državne izborne 
komisije. 



Povjerenici, prilikom povratka na biračko mjesto dužni su da se pridržavaju svih 
propisanih mjera (meĎusobna udaljenost od najmanje dva metra, dezinfekcija ruku i 
koverte sa glasačkim listićem, nošenje zaštitne maske, odlaganje korišćene zaštitne 
opreme i dr.), u skladu sa Preporukama Državne izborne komisije. 

Član 4 

Birači iz člana 1 tačka 2 ove naredbe koji glasaju putem pisma u zdravstvenoj 
ustanovi u kojoj se nalaze na bolničkom liječenju, dužni su da se tokom glasanja 
obavezno pridržavaju svih propisanih mjera (nošenje zaštitne maske, meĎusobna 
udaljenost od najmanje dva metra, dezinfekcija ruku i dr.), u skladu sa Preporukama 

Državne izborne komisije. 
Povjerenici, prilikom postupanja po zahtjevu za glasanje putem pisma birača iz 

stava 1 ovog člana, dužni su da se pridržavaju svih propisanih mjera (nošenje 
zaštitnog odijela, visoko filtracione maske, vizira, rukavica, adekvatne obuće ili 
zaštite za obuću i dr.), u skladu sa Preporukama Državne izborne komisije. 

Povjerenici, prilikom postupanja po zahtjevu za glasanje putem pisma birača iz 
stava 1 ovog člana u zdravstvenoj ustanovi, dužni su da postupaju u skladu sa 
propisom kojim se ureĎuje način i postupak sprovoĎenja mjera za sprječavanje i 
suzbijanje bolničkih infekcija, a po uputstvima prisutnog zdravstvenog radnika. 

Član 5 

Birači iz člana 1 tačka 3 ove naredbe koji glasaju putem pisma u zdravstvenoj 
ustanovi u kojoj se nalaze radi dijagnostike, liječenja, medicinske rehabilitacije ili 
zdravstvene njege, dužni su da se tokom glasanja obavezno pridržavaju svih 
propisanih mjera (nošenje zaštitne maske, meĎusobna udaljenost od najmanje dva 
metra, dezinfekcija ruku i dr.), u skladu sa Preporukama Državne izborne komisije. 

Povjerenici, prilikom postupanja po zahtjevu za glasanje putem pisma birača iz 
stava 1 ovog člana, dužni su da se pridržavaju svih propisanih mjera (nošenje 
zaštitnog ogrtača/mantila, visoko filtracione maske, rukavica i dr.), u skladu sa 
Preporukama Državne izborne komisije. 

Član 6 

Nepostupanje po mjerama iz čl. 2 do 5 ove naredbe podliježe krivičnoj 
odgovornosti, u skladu sa čl. 287 i 302 Krivičnog zakonika Crne Gore. 

Član 7 

Zadužuju se nadležni državni organi da pojačaju kontrolu poštovanja mjere 
samoizolacije, u skladu sa ovom naredbom i rješenjima sanitarne inspekcije. 

Član 8 

Ova naredba stupa na snagu danom objavljivanja u „Službenom listu Crne 

Gore”. 
 

Broj: 8-501/20-129/3202 

Podgorica, 3. decembra 2021. godine 

 

Ministarka, 

dr Jelena Borovinić Bojović, s.r. 

 

 



 

 

1692. 

Na osnovu člana 50 stav 4 Zakona o unutrašnjim poslovima („Službeni list CG“, br. 70/21 i 

123/21), Ministarstvo unutrašnjih poslova donijelo je 

 

P R A V I L N I K   

O SLUŽBENOJ LEGITIMACIJI I SLUŽBENOJ ZNAČKI POLICIJSKOG SLUŽBENIKA 

 

Član 1  
Ovim pravilnikom propisuju se izgled i sadržaj službene legitimacije policijskog službenika 

(u daljem tekstu: službena legitimacija) i izgled službene značke policijskog službenika (u daljem 
tekstu: službena značka), kao i sadržaj i način voĎenja evidencije o izdatim službenim 
legitimacijama i službenim značkama. 

 

Član 2 

Izrazi koji se u ovom pravilniku koriste za fizička lica u muškom rodu podrazumijevaju iste 
izraze u ženskom rodu. 

 

Član 3 

Službena legitimacija je pravougaonog oblika, dimenzija 18 x 9 cm i preklapa se po sredini.  

Korice službene legitimacije izraĎene su u tvrdom kožnom povezu crne boje, sa 
mogućnošću kopčanja.  

Na spoljašnjoj strani službene legitimacije (Obrazac 1) utisnuta je službena značka.  
 

Član 4  

Unutrašnja strana službene legitimacije (Obrazac 2) sadrži mjesta za umetanje kartice sa 
identifikacionim podacima i policijskim ovlašćenjima, mjerama i radnjama. 

Kartica je svijetloplave boje, pravougaonog oblika, dimenzija 17 x 8 cm i izraĎena je od 
posebnog materijala koji omogućava potreban stepen zaštite i trajnosti, u čijoj pozadini se u 

gornjem i donjem dijelu nalazi Grb Crne Gore.  

Kartica na gornjoj unutrašnjoj strani službene legitimacije sadrži nazive: "Crna Gora", 

"Ministarstvo unutrašnjih poslova" i "Uprava policije"; mjesta za fotografiju dimenzija 2,5 x 3 
cm, registarski broj, oznaku serije i serijski broj; naziv "SLUŽBENA LEGITIMACIJA" i mjesta 
za ime i prezime policijskog službenika kome se izdaje službena legitimacija, datum izdavanja, 

potpis ministra unutrašnjih poslova i pečat.  
Kartica na donjoj unutrašnjoj strani službene legitimacije sadrži tekst koji glasi:  
"Policijska ovlašćenja, mjere i radnje su: obrada podataka o ličnosti i drugih podataka, 

utvrĎivanje identiteta lica i istovjetnosti predmeta, pozivanje, dovoĎenje, privremeno 
ograničenje slobode kretanja, davanje upozorenja, izdavanje nareĎenja, upotreba tuĎeg 
saobraćajnog sredstva ili sredstva veze, utvrĎivanje prisustva alkohola i/ili psihoaktivnih 

supstanci u organizmu, privremeno oduzimanje, čuvanje i uništenje predmeta, traganje za licima 
i predmetima, zaustavljanje i pregled lica, predmeta i prevoznih sredstava, javno obećanje 
nagrade, snimanje na javnom mjestu, upotreba sredstava prinude, sprovoĎenje posebnih 
policijskih radnji, sprovoĎenje pripremnih radnji za primjenu mjera tajnog nadzora, poligrafsko 
testiranje, protivdiverzioni pregled, obezbjeĎenje i pregled mjesta dogaĎaja, preduzimanje mjera 
za otklanjanje neposredne opasnosti i druga ovlašćenja propisana zakonom."  

 

Član 5 

Službena značka je veličine 7,7 x 7,7 cm. Osnova službene značke je osmokraka zvijezda 
zlatne boje za policijske službenike koji imaju zvanje iz člana 136 stav 1 tač. 1 do 12 Zakona o 

unutrašnjim poslovima, a srebrne boje za policijske službenike koji imaju zvanje iz člana 136 stav 1 



 

 

tač. 13 do 18 Zakona o unutrašnjim poslovima, sa lentom plave boje u gornjem vodoravnom dijelu i 

natpisom "POLICIJA", ispisanim latiničnim pismom slovima zlatne boje, plavim krugom u koji su 

utisnute zlatne zvjezdice i heraldičkom oznakom za novčanu jedinicu perper stare Crne Gore. U 
sredini službene značke je štit crvene boje sa Grbom Crne Gore i zracima, kao i nazivom "CRNA 
GORA", a u donjem dijelu plavog kruga je pločica sa serijskim brojem službene značke (Obrazac 
3). 

 

Član 6 

Obrasci br. 1, 2 i 3 sastavni su dio ovog pravilnika. 

 

Član 7 

Evidencija o izdatim službenim legitimacijama i službenim značkama sadrži: redni broj, 

ime, ime jednog roditelja i prezime policijskog službenika kome je izdata službena legitimacija, 

odnosno službena značka, jedinstveni matični broj, mjesto i datum roĎenja, adresa stanovanja, 

serijski broj službene legitimacije, odnosno službene značke, naziv organa koji je izdao službenu 
legitimaciju, odnosno službenu značku i datum izdavanja. 

 Evidencija iz stava 1 ovog člana vodi se u elektronskoj formi u obliku registra. 
 

Član 8 

Danom stupanja na snagu ovog pravilnika prestaje da važi Pravilnik o sadržini i obrascu 
službene legitimacije i izgledu policijske značke (“Službeni list CG”, broj 35/13). 

 

Član 9 

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom listu Crne 
Gore". 

 

01 Broj: 040/21-25830/1                                                                                                     

Podgorica, 2. decembra 2021. godine                                                             

 

Ministar, 

mr Sergej Sekulović, s.r. 

 
  



 

 

Obrazac 1 

 

Spoljašnja strana službene legitimacije 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Obrazac 2 

Unutrašnja strana službene legitimacije 

 

 

  



 

 

Obrazac 3 

 

Službena značka 

 



 

1693. 

 

Na osnovu člana 22 st. 1 i 2, a u vezi sa članom 18 stav 2 tačka 2 Zakona o 
medijima (,,Službeni list CG,'' broj 82/20), Ministarstvo javne uprave, digitalnog društva i 
medija donijelo je 
 

P R AV I L N I K   

O RASPODJELI SREDSTAVA ZA  ŠTAMPANE MEDIJE I INTERNETSKE 
PUBLIKACIJE 

                                                                                 
Član 1 

Ovim pravilnikom propisuju se kriterijumi, postupak za raspodjelu i način korišćenja 
sredstava iz podfonda za dnevne i nedeljne štampane medije i internetske publikacije (u 
daljem tekstu: podfond), maksimalni iznos sredstava koja mogu biti dodijeljena jednom 
mediju u toku godine, kao i sadržina ugovora o dodjeli sredstava. 
 

Član 2 
Izrazi koji se u ovom pravilniku koriste za fizička lica u muškom rodu 

podrazumijevaju iste izraze u ženskom rodu.  
 

Član 3 
 Kriterijumi za raspodjelu sredstava iz podfonda su: 

1) značaj projekta za ostvarivanje javnog interesa u oblasti informisanja - 30 bodova; 
2) kvalitet i sadržajna inovativnost projekta - 25 bodova; 
3) aktuelnost teme, odnosno pitanja u fokusu predloženog projekta - 15 bodova; 
4) doprinos raznolikosti medijskog sadržaja i pluralizma ideja - 15 bodova; 
5) iskustvo u upravljanju i realizaciji projekata - 10 bodova; 
6) kapacitet medija da realizuje projekat - 5 bodova. 

 
Član 4 

Maksimalni iznos sredstava koji može biti dodijeljen jednom mediju u toku jedne 
godine ne može biti veći od: 

- 10% sredstava iz člana 18 Zakona o medijima (u daljem tekstu: Zakon), za 
štampane medije, 

- 5% sredstava iz člana 18 Zakona, za internetske publikacije. 
 

Član 5 
Raspodjela sredstava iz podfonda vrši se na osnovu javnog konkursa, koji sadrži: 
1) predmet i cilj konkursa; 
2) tematske oblasti od javnog interesa koje će se finansirati po javnom konkursu;  
3) ukupan iznos sredstava koja se dodjeljuju; 
4) uslove za prijavljivanje; 
5) sadržaj prijave i popis dokumentacije koja se prilaže; 
6) kriterijume za raspodjelu sredstava iz člana 3 ovog pravilnika, sa metodologijom 

bodovanja; 
7) rok za dostavljanje prijava; 
8) druge informacije od značaja za realizaciju konkursa. 

  Javni konkurs iz stava 1 ovog člana objavljuje se na internet stranici organa 
državne uprave nadležnog za medije (u daljem tekstu: Ministarstvo). 

 



Član 6 
Osnivač medija podnosi nezavisnoj komisiji prijavu na javni konkurs (u daljem 

tekstu: prijava), koja sadrži: 
1) opšte podatke o mediju, i to: 

- osnovne podatke o podnosiocu prijave, 
- osnovne podatke o mediju, 
- podatke o vlasničkoj strukturi medija, 
- podatke o strukturi sredstava za koja se konkuriše, 
- izjavu kojom se potvrĎuje da su podaci u prijavi istiniti i da za aktivnosti 

za koje se traže sredstva iz podfonda nijesu obezbijeĎena sredstva iz 
drugih izvora; 

2) podatke o medijskom sadržaju, i to: 
- opis medijskog sadržaja za koji se podnosi prijava, 
- plan realizacije proizvodnje i objavljivanja medijskog  sadržaja; 

3) predloženi budžet, i to: 
- troškove obračunatih i isplaćenih bruto zarada i drugih ličnih primanja, 
- putne troškove nastale u vezi sa aktivnostima proizvodnje i objavljivanja 

medijskog sadržaja, najviše do visine troškova propisanih Uredbom o 
naknadi troškova zaposlenih u javnom sektoru („Službeni list CG“, br. 
40/16, 28/18 i 108/20), 

- režijske troškove (komunalne i telekomunikacione usluge, kancelarijski i 
drugi materijal), maksimalno do 15% visine ostvarenih izdataka za bruto 
zarade i druga lična primanja. 

Uz prijavu se dostavljaju: 
1) finansijski iskazi dostavljeni organu uprave nadležnom za naplatu poreza, za 

godinu koja prethodi godini u kojoj je raspisan javni konkurs; 
2) potvrda da podnosiocu prijave nijesu blokirani računi u postupku prinudne 

naplate, koja ne smije biti starija od 15 dana od dana objavljivanja javnog 
konkursa; 

3) informacija o tiražu štampanog medija, odnosno broju posjetilaca i otvorenih 
stranica internetske publikacije; 

4) druga dokumentacija koja se traži javnim konkursom. 
Ako nije istekao zakonom utvrĎeni rok za podnošenje finansijskih iskaza iz stava 2 

tačka 1 ovog člana, podnosilac prijave dostavlja finansijske iskaze za prethodnu godinu. 
Podnosilac prijave može dostaviti i drugu dokumentaciju za koju smatra da je od 

značaja za odlučivanje. 
Osnivač više vrsta medija može se prijaviti na javni konkurs sa po jednim projektom 

za svaku vrstu medija. 
Rok za podnošenje prijave je sedam dana od dana objavljivanja javnog konkursa. 
Prijava sa pratećom dokumentacijom podnosi se u elektronskom obliku, putem 

elektronske pošte.  
 Obrazac prijave dat je Prilogu, koji čini sastavni dio ovog pravilnika. 
  

Član 7 
 Raspodjelu sredstava iz podfonda vrši nezavisna komisija koju obrazuje 
Ministarstvo, u skladu sa Zakonom. 
 Nezavisna komisija ima pet članova, od kojih tri predlaže ministar nadležan za 
poslove medija iz reda zaposlenih, odnosno angažovanih lica u Ministarstvu, a dva se 
biraju putem javnog poziva koji se objavljuje na internet stranici Ministarstva. 



 

Članovi koje predlaže ministar iz stava 2 ovog člana treba da imaju najmanje dvije 
godine radnog iskustva u sprovoĎenju javnih konkursa za projekte u ovoj ili bliskoj oblasti. 
 Na javni poziv iz stava 2 ovog člana mogu se prijaviti lica koja imaju: 

1) VII1 nivo kvalifikacije obrazovanja i pet godina radnog iskustva u oblasti medija; 
2) crnogorsko državljanstvo i prebivalište u Crnoj Gori. 

           Isto lice može biti imenovano za člana nezavisne komisije najviše dva puta 
uzastopno. 
 Predsjednik nezavisne komisije bira se iz reda članova. 

Administrativno-tehničke poslove za potrebe nezavisne komisije obavlja sekretar, 
koji je lice zaposleno ili angažovano u Ministarstvu. 

Odluka o obrazovanju nezavisne komisije objavljuje se na internet stranici 
Ministarstva.  
 Komisija donosi poslovnik.   
 

Član 8 
 Formalnu ispunjenost uslova za učešće na konkursu utvrĎuje nezavisna komisija.  
 Ako je prijava nepotpuna ili nije dostavljena potrebna dokumentacija, nezavisna 
komisija će o tome obavijestiti podnosioca prijave i ostaviti mu rok od tri dana za 
otklanjanje utvrĎenih nedostataka.  
 Ako podnosilac prijave u roku iz stava 2 ovog člana ne otkloni utvrĎene nedostatke, 
nezavisna komisija će odbiti prijavu.  
 Sekretar nezavisne komisije sačinjava zapisnik o ispunjenosti uslova za učešće na 
konkursu za sve pristigle prijave i dostavlja ga članovima komisije.  
 

Član 9 
 Nezavisna komisija utvrĎuje predlog za raspodjelu sredstava iz podfonda na 
osnovu kriterijuma za raspodjelu sredstava i metodologije bodovanja iz člana 3 ovog 
pravilnika, kao i na osnovu uporedne analize podnesenih prijava, uzimajući u obzir 
ostvareni broj bodova, složenost medijskih sadržaja obuhvaćenih prijavom i maksimalni 
iznos sredstava iz člana 4 ovog pravilnika. 
 Predlog iz stava 1 ovog člana nezavisna komisija dostavlja Ministarstvu u roku od 
15 dana od dana isteka roka za podnošenje prijava, na odlučivanje. 
  Ministarstvo donosi odluku o dodjeli sredstava iz podfonda u roku od 15 dana od 
dana prijema predloga iz stava 2 ovog člana.  
 Odluka iz stava 3 ovog člana je konačna. 
 

Član 10 
 Sa podnosiocima prijava kojima se dodjeljuju sredstva iz podfonda, Ministarstvo 
zaključuje ugovor o dodjeli sredstava (u daljem tekstu: ugovor), u roku od sedam dana od 
dana donošenja odluke iz člana 9 ovog pravilnika.  
 Ugovor sadrži naročito: 

1) naziv tematskih oblasti medijskih sadržaja; 
2) visinu dodijeljenih sredstava; 
3) dinamiku isplate dodijeljenih sredstava; 
4) rokove i način podnošenja izvještaja o namjenskoj upotrebi sredstava, sa pratećom 

dokumentacijom; 
5) uslove za raskid ugovora i povraćaj sredstava; 
6) rok za realizaciju ugovora, koji ne može biti duži od deset mjeseci; 
7) druga prava i obaveze. 

Sastavni dio ugovora su: 



1) opis medijskog sadržaja koji je podnesen u okviru prijave, za svaki medijski sadržaj 
za koji su dodijeljena sredstva; 

2) plan realizacije proizvodnje i objavljivanja za svaki medijski sadržaj za koji su 
dodijeljena sredstva, revidiran u skladu sa obimom dodijeljenih sredstava. 

 
Član 11 

Sredstva dodijeljena ugovorom isplaćuju se sljedećom dinamikom: 
1) 70% dodijeljenih sredstava u roku od tri dana od dana potpisivanja ugovora; 
2) 30% dodijeljenih sredstava nakon odobravanja privremenog izvještaja iz člana 13 

stav 3 ovog pravilnika.  
Utrošak sredstava iz stava 1 ovog člana dokazuje se podnošenjem sljedeće 

dokumentacije: 
1) akta o obrazovanju radnog tima koji će biti angažovan na izvršenju ugovornih 

obaveza; 
2) ugovora o radu, odnosno angažovanju za članove radnog tima;  
3) ovjerenih platnih lista; 
4) odluka o upućivanju na službeno putovanje; 
5) putnih naloga sa pratećom dokumentacijom; 
6) računa za plaćanje režijskih troškova; 
7) kopija izvoda sa žiro-računa sa kojih je izvršeno plaćanje troškova iz tačke 6 

ovog stava. 
 

Član 12 
Dodijeljenim sredstvima može se raspolagati isključivo u skladu sa ugovorom, ovim 

pravilnikom i Pravilnikom o Listi pravila državne pomoći („Službeni list CG“, 35/14,  2/15, 
38/15, 20/16, 33/20, 38/20, 53/20, 98/20, 130/20, 44/21 i 107/21). 

Sredstva dodijeljena u skladu sa ovim pravilnikom smatraju se državnom pomoći, u 
smislu propisa kojima se ureĎuje kontrola državne pomoći.  

 
 
 

Član 13 
Medij je dužan da Ministarstvu podnese izvještaj o namjenskoj upotrebi dodijeljenih 

sredstava iz podfonda, koji može biti privremeni i konačni. 
Izvještaj iz stava 1 ovog člana sadrži: 
1) narativni dio; 
2) kopije svih članaka objavljenih u štampanim medijima i linkove za članke 

objavljene u internetskim publikacijama, statistiku ukupnih pregleda za 
izvještajni period, kao i za svaki članak pojedinačno; 

3) finansijski izvještaj.  
Privremeni izvještaj podnosi se u roku od 15 dana od isteka polovine roka na koji je 

zaključen ugovor. 
Konačni izvještaj podnosi se u roku od 30 dana od isteka roka na koji je zaključen 

ugovor. 
Medij je dužan da, u toku realizacije ugovora, a na pisani zahtjev Ministarstva 

dostavi izjašnjenje, neophodnu dokumentaciju,  podatke i informacije u vezi sa dinamikom 
realizacije ugovornih obaveza i namjenskim korišćenjem dodijeljenih sredstava, u roku koji 
odredi Ministarstvo, a koji ne može biti kraći od sedam dana. 

 
 



 

Član 14 
U slučaju nastupanja objektivnih okolnosti usljed kojih nije bilo moguće izvršiti 

obaveze na ugovoreni način i u ugovorenom roku, medij može podnijeti Ministarstvu 
zahtjev za produženje roka za realizaciju obaveza iz ugovora, najkasnije 30 dana prije 
isteka roka predviĎenog ugovorom, i to najviše za mjesec dana, uz podnošenje inoviranog 
plana realizacije aktivnosti.  

Ministarstvo je dužno da, u roku od sedam dana od dana prijema zahtjeva iz stava 
1 ovog člana, donese odluku o davanju saglasnosti za produženje roka. 

                                                         
Član 15 

Ovaj pravilnik stupa na snagu danom objavljivanja u "Službenom listu Crne Gore". 
 
Broj:01-633/21-5003 
Podgorica, 3. decembra 2021. godine 
 
 

Ministarka, 
mr Tamara Srzentić, s.r. 

 
                                                                                     
 

 

 

 

 

 

                                                                  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

Prilog  

 

 
 

 
 

Crna Gora 
MINISTARSTVO JAVNE UPRAVE, DIGITALNOG DRUŠTVA I MEDIJA 

 

 

 

PRIJAVA ZA MEDIJE, ZA DODJELU SREDSTAVA IZ PODFONDA ZA DNEVNE I NEDELJNE ŠTAMPANE MEDIJE I 
INTERNETSKE PUBLIKACIJE 

 
-OPŠTI PODACI- 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

Podnosilac prijave:   

Broj upisa medija u Evidenciju:   

Datum:  

Naziv medija:  



 

 
 

  

OSNOVNI PODACI O PODNOSIOCU PRIJAVE  

Naziv podnosioca prijave (ime i 
organizacioni oblik) 

 

Sjedište  

Adresa  

Telefon  

E-mail  

Adresa za prijem službene pošte  

PIB  

Naziv banke kod koje ima otvoren žiro-račun 

(navesti sve banke) 
Broj žiro-računa 

  

  

  

  

Ovlašćeno lica medija  
(ime, telefon i e-mail) 

 

Odgovorni urednik medija  

(ime, telefon i e-mail) 
 

Kontakt osoba za podatke iz ove prijave 

(ime, telefon i e-mail) – programska pitanja 
 

Kontakt osoba za podatke iz ove prijave 

(ime, telefon i e-mail) – finansijsko-administrativna 
pitanja 

 



 

 

 

 

 

 

PODACI O STRUKTURI SREDSTAVA ZA KOJE SE KONKURIŠE 

A. 

Iznos sredstava za 
koji se podnosi 
Prijava (finansiranje 
iz Fonda, ukupno za 
sve medijske 
sadržaje) 

 

B. 

Struktura iznosa 
sredstava za koji 
se podnosi 

Prijava po 
medijskim 
sadrţajima 

Naziv sadržaja Iznos sredstava 

  

  

  

  

  

 
 
 
  

                                                           

 

OSNOVNI PODACI O MEDIJU 

Naziv medija Vrsta1  

a.   

b.   

c.   

d.   

e.   



 

 

STRUKTURA FINANSIRANJA PROIZVODNJE MEDIJSKOG SADRŢAJA 

A 

Ukupan iznos 
sredstava 
potreban za 
realizaciju 
medijskog 
sadrţaja 
(A= B+D) 

 

B 

Iznos sredstava 
za koji se traţi 
finansiranje iz 
Fonda 

 

C 

Struktura 
finansiranja iz 
fonda (iznos pod 
B) po vrstama 
troškova 

 Apsolutni iznos (€) Relativni iznos (%) 

Zarade   

Putni troškovi   

Reţijski troškovi   

 
 
 
 
 
 

IZJAVA 
Potpisivanjem ove izjave podnosilac prijave potvrđuje da su svi navedeni podaci istiniti i tačni, kao i da za 
aktivnosti za koje se traţe sredstva iz Fonda nijesu obezbijeđena sredstva iz drugih izvora (donacija, 
sponzorstava ili grantova od strane domaćih i stranih institucija), odnosno da neće doći do višestrukog 
finansiranja po istom osnovu. 

 

 

 

 

M.P. 

PODNOSILAC PRIJAVE 
 

___________________________ 
(potpis) 

 
ime i prezime ovlašćenog lica 

(štampanim slovima) 



  

A. Opis medijskog sadržaja 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 



 

 

B. Ciljna publika  

C. Jezik na kom će se 
emitovati programski 
sadržaj  

 

D. Ukupan broj medijskih 
sadržaja  

 

E. Učestalost objavljavanja 
medijskog (dnevno, 
nedeljno, mjesečno, 
ostalo) 

 

F. Odgovorni urednik (ime i 

prezime) 

 

G. Potrebno angažovanje 
fotoreportera, novinara i 
drugih zaposlenih 

Naziv radnog mjesta 

Broj radnih 
sati 

mjesečno 

Broj mjeseci 

   

   

   

   

   

 

 

 
  



 PLAN REALIZACIJE PROIZVODNJE I OBJAVLJIVANJA MEDIJSKOG  SADRŢAJA 

Naziv i kratak opis aktivnosti 
Početak 

aktivnosti 
(dd/mm/gg) 

Kraj aktivnosti 
(dd/mm/gg) 

Potrebni resursi 
(zaposleni, putni troškovi, ostalo) 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 
 
 
  



 

 PREDLOŢENI BUDŢET 
 

 

Podnosilac prijave/zahtjeva   

Broj i datum prijave/zahtjeva   

Naziv  medija ili samoregulatornog 
tijela/ombudsmana: 

  

Troškovi 

  
Jedinica mjere 

Količina  
jedinica 
mjere  

Naknada po 
jed. mjere 

(EUR) 

Ukupni trošak 

(EUR) 

1. Zarade*/Naknade         

 Zaposleni I (naziv radnog mjesta) (1)     

 Zaposleni II (naziv radnog mjesta)     

         

 Zaposleni ..... (opis radnog mjesta)        

         

Ukupno ZARADE/NAKNADE      

          

2. Putni troškovi (3)         

 Broj dnevnica  dnevnica u zemlji     

 Transportni troškovi - privatno vozilo km     

 Transportni troškovi - službeno vozilo  litar goriva     

 Troškovi smještaja van sjedišta emitera 

noćenje sa 
doručkom     

          

Ukupno PUTNI TROŠKOVI        

          

3. Režijski troškovi (4)  procenat     

          

Ukupno REŽIJSKI TROŠKOVI        

3. Troskovi usluga (5)      

Kliping medija Naknada/mjesec    

Štampanje Kom     

 Produkcija  Kom       

Ukupno TROŠKOVI USLUGA        

UKUPNO        

     

 



M.P. 

PODNOSILAC PRIJAVE 
 

___________________________ 
(potpis) 

 
ime i prezime ovlašćenog lica 

(štampanim slovima) 

 

 

Uz prijavu se dostavljaju: 
1. finansijski iskaz medija dostavljen nadležnom poreskom organu, za godinu koja prethodi godini u kojoj je raspisan javni 

konkurs;  
2. potvrda da podnosiocu prijave nijesu blokirani računi u postupku prinudne naplate, koja ne smije biti starija od 15 dana od 

dana objave javnog konkursa; 
3. potvrda nadležnog organa za javne prihode da je podnosilac prijave izmirio sve dospjele obaveze ili poštuje važeći protokol 

ili drugi akt o reprogramu poreskog duga, koja ne smije biti starija od 15 dana od dana objave javnog konkursa. 
 

 

Napomene: 

 Prijava se podnosi u elektronskoj formi, zajedno sa svom pratećom dokumentacijom propisanom Pravilnikom o 
uslovima za raspodjelu sredstava iz Fonda za podsticanje pluralizma i raznovrsnosti medija namijenjenih  
štampanim medijima i internetskim publikacijima; 

 Neblagovremene prijave će se bez razmatranja odbaciti. 
 U slučaju podnošenja nepotpune prijave, Nezavisna komisija će, u elektronskoj formi, zatražiti njegovom 

podnosiocu da prijavu ili prateću dokumentaciju dopuni ili ispravi podacima i/ili dokumentacijom koja ne 
predstavljaju osnov za bodovanje, odnosno ne može uticati na rezultate bodovanja. Ukoliko podnosilac zahtjeva 
ne izvrši dopunu ili ispravku prijave u roku koji ne može biti duži od tri dana, Nezavisna komisija će takav zahtjev 
odbaciti kao nepotpun. 

 



1694. 

Na osnovu člana 50 Opšteg zakona o obrazovanju i vaspitanju („Službeni list 
RCG’’, br. 64/02, 31/05 i 49/07 i „Službeni list CG’’, br. 45/10, 40/11, 45/11, 36/13, 
39/13, 44/13, 47/17 i 59/21) i člana 18 stav 1 Zakona o upravnom postupku 
(„Službeni list CG’’, br. 56/14, 20/15, 40/16 i 37/17), Ministarstvo prosvjete, nauke, 
kulture i sporta donijelo je 

 

R J E Š E Nj E 

O IZDAVANjU LICENCE PRIVATNOJ USTANOVI EDUKATIVNI 

CENTAR „TIMER & CO”, IZ NIKŠIĆA 

 

1. Izdaje se licenca za rad Privatnoj ustanovi Edukativni centar „Timer & Co”, iz 
Nikšića sa poslovnim jedinicama u Podgorici i Beranama, kao organizatoru 
obrazovanja odraslih, za izvoĎenje: Programa za sticanje ključne kompetencije 
učenje njemačkog jezika za medicinsku struku, Programa obrazovanja za učenje 
engleskog jezika Centra za obrazovanje i odgoj „Don Bosko“ iz Podgorice, 
Programa obrazovanja za sticanje ključnih vještina za obavljanje poslova GIS 
analitike i Programa obrazovanja za sticanje znanja i vještina rada na računaru 
Zavoda za zapošljavanje Crne Gore. 

2. Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja, a objaviće se u „Službenom 
listu Crne Gore”. 

 

Broj: UPI-06/1-03-604/21-2197/2 

Podgorica, 25. avgusta 2021. godine 

 

Ministarka, 

prof. dr Vesna Bratić, s.r. 

 

 



1695. 

Na osnovu člana 50 Opšteg zakona o obrazovanju i vaspitanju („Službeni list 
RCG”, br. 64/02, 31/05 i 49/07 i „Službeni list CG”, br. 45/10, 45/11, 36/13, 39/13, 
47/17 i 59/21) i člana 18 Zakona o upravnom postupku („Službeni list CG”, br. 
56/14, 20/15, 40/16 i 37/17), Ministarstvo prosvjete, nauke, kulture i sporta donijelo 

je 

 

 

R J E Š E Nj E 

O IZDAVANjU LICENCE PRIVATNOJ USTANOVI  

„DIGITALBEE EDU” IZ PODGORICE 

 

1. Izdaje se licenca za rad Privatnoj ustanovi organizatoru obrazovanja odraslih 

„DigitalBee Edu” iz Podgorice, za izvoĎenje Programa obrazovanja odraslih za 
sticanje ključnih kompetencija Baze podataka i Digitalni marketing. 

2. Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja, a objaviće se u „Službenom 
listu Crne Gore”. 

 

Broj: UPI- 06/1-03-605/21-4173/2 

Podgorica, 8. novembra 2021. godine 

 

Ministarka, 

prof. dr Vesna Bratić, s.r. 

 

 



1696.  

Na osnovu člana 50 Opšteg zakona o obrazovanju i vaspitanju („Službeni list 
RCG”, br. 64/02, 31/05 i 49/07 i „Službeni list CG”, br. 45/10, 45/11, 36/13, 39/13, 
47/17 i 59/21) i člana 18 Zakona o upravnom postupku („Službeni list CG”, br. 
56/14, 20/15, 40/16 i 37/17), Ministarstvo prosvjete, nauke, kulture i sporta donijelo 

je 

 

R J E Š E Nj E 

O IZDAVANjU LICENCE PRIVATNOJ USTANOVI  

„CENTAR ZA EDUKACIJE BY ANjA COSMETICS” 

IZ PODGORICE 

 

1. Izdaje se licenca za rad Privatnoj ustanovi organizatoru obrazovanja odraslih „ 
Centar za edukacije by Anja cosmetics”, iz Podgorice, za izvoĎenje Programa 
obrazovanja odraslih za zanimanje kozmetičar/ka za njegu lica i tijela i za stručno 
usavršavanje kozmetičara za wellnesss i spa terapeut/kinje. 

2. Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja, a objaviće se u „Službenom 
listu Crne Gore”. 

 

Broj: UPI-06/1-03-605/21-4352/2 

Podgorica, 16. novembra 2021. godine 

 

Ministarka, 

prof. dr Vesna Bratić, s.r. 

 

 



1697.  

Na osnovu člana 145 stav 1 tačka 3, a u vezi sa članom 147 Zakona o osiguranju 
(„Sl. list RCG”, br. 078/06, 019/07, „Sl. CG”, br. 053/09, 073/10, 040/11, 045/12, 
006/13, 055/16), Savjet Agencije za nadzor osiguranja na 344. sjednici od 

1.decembra 2021. godine, donosi: 

 

R J E Š E Nj E 

O ODUZIMANjU SAGLASNOSTI ZA OBAVLjANjE POSLOVA 

ZASTUPANjA U OSIGURANjU KOMERCIJALNOJ BANCI AD 

PODGORICA 

 

1. Oduzima se saglasnost za obavljanje poslova zastupanja u osiguranju 

Komercijalnoj banci AD Podgorica izdata Rješenjem o izdavanju saglasnosti za 
obavljanje poslova zastupanja u osiguranju br. 03–182/2-19 od 26. 03. 2019.godine. 

2. Ovo rješenje objaviće se u „Službenom listu Crne Gore”. 
3. Ovo rješenje dostaviće se NLB banci AD Podgorica, kao pravnom sljedbeniku 

Komercijalne banke AD Podgorica. 

4. Protiv ovog rješenja žalba nije dozvoljena. 
 

Broj:03-182/4-19 

Datum: 01.12.2021.godine 

 

Predsjednik Savjeta, 

Uroš Andrijašević, s.r. 

 

 



1698. 

Na osnovu člana 145 stav 1 tačka 3, a u vezi sa članom 147 Zakona o osiguranju 
(„Sl. list RCG”, br. 078/06, 019/07, „Sl. CG”, br. 053/09, 073/10, 040/11, 045/12, 
006/13, 055/16), Savjet Agencije za nadzor osiguranja na 344. sjednici od 

1.decembra 2021. godine, donosi: 

 

R J E Š E Nj E 

O ODUZIMANjU SAGLASNOSTI ZA OBAVLjANjE  

ZASTUPANjA U OSIGURANjU PODGORIĈKOJ BANCI AD PODGORICA, 
MEMBER OF OTP GROUP 

 

1. Oduzima se saglasnost za obavljanje poslova zastupanja u osiguranju 

Podgoričkoj banci AD Podgorica, member of OTP Group izdata Rješenjem o 
izdavanju saglasnosti za obavljanje poslova zastupanja u osiguranju br. 03-876/3-14 

od 01.08.2014. godine. 

2. Ovo rješenje objaviće se u „Službenom listu Crne Gore”. 
3. Ovo rješenje dostaviće se Crnogorskoj komercijalnoj banci AD Podgorica, 

kao pravnom sljedbeniku Podgoričke banke AD Podgorica, member of OTP Group. 
4. Protiv ovog rješenja žalba nije dozvoljena. 
 

Broj:03-876/5-14 

Datum: 01.12.2021.godine 

 

Predsjednik Savjeta, 

Uroš Andrijašević, s.r. 

 

 

 



1699. Na osnovu člana 43 stav 3 tačka 4  Zakona o energetici (''Službeni list CG'', br.  5/16, 51/17 i 82/20), člana 19 Metodologije za utvrđivanje regulatorno dozvoljenog prihoda i naknade za rad operatora tržišta električne energije (''Službeni list CG'', broj 61/21) i člana 12 stav 1 tačka 2 Statuta Regulatorne agencije za energetiku i regulisane komunalne djelatnosti (''Službeni list CG'', br. 36/17 i 91/20), u postupku po Zahtjevu DOO ''Crnogorski operator tržišta električne energije'' Podgorica, za utvrđivanje regulatorno dozvoljenog prihoda i 
naknade za rad za period 01.01.2022-31.12.2022. godine, Odbor Agencije, na sjednici održanoj 30. novembra 2021. godine, donio je   

 

 

O D L U K U O UTVRĐIVANjU REGULATORNO DOZVOLjENOG PRIHODA I NAKNADE ZA RAD OPERATORA TRŽIŠTA ELEKTRIČNE ENERGIJE ZA PERIOD 01.01.2022-31.12.2022. GODINA 

 

 

1. DOO ''Crnogorski operator tržišta električne energije'' Podgorica utvrđuje se 
regulatorno dozvoljeni prihod koji se transponuje u naknade u iznosu od 709.935,33 €.  

2. Prihod iz tačke 1 dispozitiva ove odluke je ukupni godišnji prihod koji pokriva ukupne troškove poslovanja u iznosu od 773.996,55 €, troškove amortizacije u iznosu od 23.019,29 €, izdatke za nabavku osnovnih sredstava neophodnih za obavljanje 
energetske djelatnosti u iznosu od 43.262,85 €, razumnu dobit od obavljanja energetske djelatnosti u iznosu od 10.216,75 €, umanjeno za ostale prihode u iznosu 
od 27.555,83 € i korekcije iz prethodnog perioda u ukupnom iznosu od 113.004,28 €, u korist korisnika usluga Operatora tržišta. 

3. Prihod iz tačke 1 dispozitiva ove odluke nadoknađuje se od: a) povlašćenih proizvođača električne energije po osnovu servisiranja električne 
energije u iznosu od 248.477,37 €, b) operatora prenosnog sistema električne energije po osnovu balansnog obračuna u 
iznosu od 141.987,07 € i po osnovu voznih redova u iznosu od 42.596,12 €, 
odnosno ukupno 184.583,19 €, 

c) operatora distributivnog sistema električne energije po osnovu balansnog obračuna 
u iznosu od 70.993,53 € i po osnovu voznih redova u iznosu od 21.298,06 €, 
odnosno ukupno 92.291,59 €, d) snabdjevača, kupaca samosnabdjevača i snabdjevača poslednjeg  izbora i ranjivih 
kupaca po osnovu balansnog obračuna u iznosu od 70.993,53 € i po osnovu voznih 

redova u iznosu od 15.973,55 €, odnosno ukupno 86.967,08 €, e) proizvođača električne energije koji su balansno odgovorni po osnovu balansnog obračuna u iznosu 70.993,53 € i po osnovu voznih redova u iznosu od 15.973,55 €, 
odnosno ukupno 86.967,08 €, f) trgovaca električnom energijom po osnovu voznih redova u iznosu od 10.649,03 €. 

4. Naknada za rad operatora tržišta koju plaćaju povlašćeni proizvođači utvrđuje se u 
iznosu od 0,0702 c€/kWh, na osnovu prihoda iz tačke 3 podtačka a dispozitiva ove 

odluke i proizvodnje električne energije od 353.938.027 kWh. 

5. Naknada za rad operatora tržišta, koju plaća operator prenosnog sistema utvrđuje se u 
iznosu od 15.381,93 €/mjesec, na osnovu prihoda iz tačke 3 podtačka b dispozitiva ove 
odluke. 



6. Naknada za rad operatora tržišta, koju plaća operator distributivnog sistema utvrđuje 
se u iznosu od 7.690,97 €/mjesec, na osnovu prihoda iz tačke 3 podtačka c dispozitiva 
ove odluke. 

7. Naknada za rad operatora tržišta, koju plaćaju snabdjevači, kupci samosnabdjevači i snabdjevač posljednjeg izbora i ranjivih kupaca utvrđuje se u iznosu od 0,0029 c€/kWh, na osnovu prihoda iz tačke 3 podtačka d dispozitiva ove odluke i količine električne energije od 2.986.910.000 kWh. 
8. Naknada za rad operatora tržišta koju snabdjevač koji je imao status javnog snabdjevača naplaćuje od krajnjih kupaca dok se primjenjuju Zakonom o energetici propisana ograničenja formiranja cijena, utvrđuje se u iznosu od 0,0088 €/kupcu/mjesecu, na osnovu naknade za rad operatora tržišta, koju plaćaju snabdjevači, kupci samosnabdjevači i snabdjevač posljednjeg izbora i ranjivih kupaca u 

iznosu od 0,0029 c€/kWh iz tačke 7 dispozitiva ove odluke, količine električne energije 
od 1.411.698.248 kWh i broja kupaca 387.433. 

9. Naknada za rad operatora tržišta koju plaćaju proizvođači koji su balansno odgovorni utvrđuje se iznosu od 0,0028 c€/kWh, na osnovu prihoda iz tačke 3 podtačka e dispozitiva ove odluke i količine električne energije od 3.123.655.306 kWh. 
10.  Naknada za rad operatora tržišta koju plaćaju trgovci utvrđuje se u iznosu od 110,93 €/mjesec/trgovac, na osnovu prihoda iz tačke 3 podtačka f dispozitiva ove odluke, i 

broja trgovaca 8. 

11.  Ova odluka objavljuje se u ''Službenom listu Crne Gore'' i na internet stranici 

Regulatorne agencije za energetiku i regulisane komunalne djelatnosti. 

 

 

Broj: 21/3215-32 

Podgorica, 30.11.2021. godine 

 

Predsjednik Odbora, 

Branislav Prelević, s.r.  

 



1700. Na osnovu člana 61 Zakona o energetici (''Službeni list CG'', br.  5/16, 51/17 i 82/20), člana 9 Pravila za korekcije cijena i naknada ("Službeni list CG", broj 56/19) i člana 12 stav 1 tačka 2 Statuta Regulatorne agencije za energetiku i regulisane komunalne djelatnosti (''Službeni list CG'', br. 36/17 i 91/20), u postupku po službenoj dužnosti, Odbor Agencije, na sjednici održanoj 30. novembra 2021. godine, donio je   
 

O D L U K U O UTVRĐIVANjU IZNOSA KOREKCIJA REGULATORNO DOZVOLjENOG PRIHODA I CIJENA ZA KORIŠĆENjE PRENOSNOG SISTEMA ELEKTRIČNE ENERGIJE TOKOM REGULATORNOG 
PERIODA 2020-2022. GODINA 

 

1. Utvrđuje se iznos korekcije regulatorno dozvoljenog prihoda od 5.669.542,13 €, u korist korisnika prenosnog sistema električne energije, po osnovu odstupanja troškova na koje energetski subjekat ne može uticati, prihoda od regulisane djelatnosti, ostalih prihoda, amortizacije i povrata na sredstva, koje je kumulativno veće od 10% u odnosu na 

regulatorno dozvoljeni prihod za 2020. godinu utvrđen Odlukom o utvrđivanju 
regulatorno dozvoljenog prihoda i cijena Crnogorskom elektroprenosnom sistemu AD 

Podgorica za period 01.01.2020-31.12.2022. godina (''Službeni list CG'', br. 66/2019).  
2. Korekcija iz tačke 1 dispozitiva ove odluke sastoji se od: 

a) korekcije troškova na koje energetski subjekat ne može uticati u iznosu od 913.126,29 €, u korist korisnika prenosnog sistema električne energije,  
b) korekcije prihoda od regulisane djelatnosti u iznosu od 1.105.346,03 €, u korist 

energetskog subjekta,  

c) korekcije ostalih prihoda u iznosu od 5.859.174,45 €, u korist korisnika prenosnog sistema električne energije,  
d) korekcije amortizacije i povrata na sredstva u iznosu od 2.587,42 €, u korist korisnika 

prenosnog sistema električne energije. 
3. Korekcija iz tačke 1 dispozitiva ove odluke primjenjuje se na više regulatornih godina. 
4. Utvrđuje se da dio korekcije iz tačke 1 dispozitiva ove odluke, koji će se primijeniti u 2022. 

godini, iznosi 585.917,45 €, u korist korisnika prenosnog sistema električne energije, a predstavlja dio korekcije ostalih prihoda iz tačke 2 podtačka c dispozitiva ove odluke. 

5. O primjeni iznosa korekcije od 5.083.624,69 €, koji predstavlja razliku korekcije iz tačke 1 
dispozitiva ove odluke i korekcije iz  tačke 4 dispozitiva ove odluke, donijeće se posebna 
odluka. 

6. Utvrđuje se da se primjenom korekcije iz tačke 4 dispozitiva ove odluke na regulatorno 

dozvoljeni prihod od 30.728.939 € utvrđen za 2022. godinu Odlukom o utvrđivanju 
regulatorno dozvoljenog prihoda i cijena Crnogorskom elektroprenosnom sistemu AD 

Podgorica za period 01.01.2020-31.12.2022. godina (''Službeni list CG'', br. 66/2019), 

dobija prihod od 30.143.021,56 €, koji se nadoknađuje od: 
a) proizvođača električne energije priključenih na prenosni sistem, u iznosu od 11.409.523 €, i 

b) ostalih korisnika prenosnog sistema, u iznosu od 18.733.498 €. 

7. Utvrđuje se da dio prihoda iz tačke 6 podtačka a dispozitiva ove odluke, koji se odnosi na dio kapitalnih troškova i dio korekcije fakturisane realizacije, a koji se alocira na proizvođače priključene na prenosni sistem električne energije, iznosi 2.740.103,83 €. 

8. Utvrđuje se da dio prihoda iz tačke 6 podtačka b dispozitiva ove odluke, koji se nadoknađuje od ostalih korisnika prenosnog sistema po osnovu angažovanja prenosnog 
kapaciteta, iznosi 14.061.131 €. 

9. Utvrđuje se cijena korekcije tarife za tarifni element maksimalno raspoloživa aktivna snaga, koju plaćaju proizvođači priključeni na prenosni sistem, od 6,7151 €/MW/mjesec, u 
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korist proizvođača kao korisnika prenosnog sistema električne energije, a koja se 

primjenjuje u 2022. godini. 

10. Utvrđuje se cijena korekcije tarife za tarifni element aktivna snaga, koju plaćaju ostali korisnici prenosnog sistema električne energije, u iznosu od 0,0582 €/kW/mjesec, u korist 

ostalih korisnika prenosnog sistema električne energije, a koja se primjenjuje u 2022. 

godini. 

11. Utvrđuje se cijena korekcije tarife za tarifni element aktivna električna energija, koju plaćaju proizvođači priključeni na distributivni sistem, u iznosu od 0,0028 €/kW/mjesec, u korist proizvođača, a koja se primjenjuje u 2022. godini. 
12. Utvrđuju se cijene korekcija tarifa za tarifni element aktivna snaga, koju plaćaju ostali korisnici  priključeni na distributivni sistem, po naponskim nivoima, a koje se primjenjuju u 2022. godini, u sljedećim iznosima: 

 

Cijene korekcija tarifa za tarifni element aktivna snaga 

Naponski nivo 
Viša/niža 

tarifa 
Cijena korekcije 

Kupci na 35 kV - 0,0128 €/kW u korist kupaca 

Kupci na 10 kV - 0,0283€/kW u korist kupaca 

Kupci na 0,4 kV sa mjerenjem snage - 0,0687€/kW u korist kupaca 

Kupci na 0,4 kV sa dvotarifnim mjerenjem bez 

mjerenja snage 

VT 
0,0162€c/kWh u korist 

kupaca 

NT 
0,0081€c/kWh u korist 

kupaca 

Kupci na 0,4 kV sa jednotarifnim mjerenjem bez 

mjerenja snage 
- 

0,0134€c/kWh u korist 
kupaca 

13.  Operator prenosnog sistema električne energije dužan je da iznose korekcija iz tač. 9 i 10 
dispozitiva ove odluke iskaže na fakturama koje izdaje, kao korekciju u korist korisnika 

sistema (sa znakom „-“). 

14.  Operator distributivnog sistema električne energije dužan je da iznos korekcije iz tač. 11 i 

12 dispozitiva ove odluke iskaže na fakturama koje izdaje, kao korekciju u korist korisnika 

sistema (sa znakom „-“). 
15.  Snabdjevač je dužan da iznose korekcija iz tač. 10 i 12 dispozitiva ove odluke iskaže na računima svojih kupaca kao korekciju u korist kupca (sa znakom „-“). 
16.  Ova odluka se objavljuje u "Službenom listu Crne Gore" i na internet stranici Regulatorne 

agencije za energetiku i regulisane komunalne djelatnosti. 

 

Broj: 21/3398-25 

Podgorica, 30.11.2021. godine 

 

Predsjednik Odbora, Branislav Prelević, s.r.  



 

1701. 

 Na osnovu člana 43 stav 1 tačka 6 Zakona o energetici („Službeni list CG“, br. 5/16, 

51/17 i 82/20) i člana 12 stav 1 tačka 1 Statuta Regulatorne agencije za energetiku i 

regulisane komunalne djelatnosti („Službeni list CG“, br. 36/17 i 91/20), Odbor Agencije, na sjednici održanoj 01. decembra 2021. godine, donio je 

 

 

O D L U K U   O IZMJENAMA I DOPUNI METODOLOGIJE ZA UTVRĐIVANjE NAČINA OBEZBJEĐIVANjA SREDSTAVA ZA RAD AGENCIJE 

 Član 1 U Metodologiji za utvrđivanje načina obezbjeđivanja sredstava za rad Agencije 
(„Službeni list CG“, broj 61/19) u članu 1 stav 1 poslije riječi: „Regulatorne agencije za energetiku“ dodaju se riječi: „i regulisane komunalne djelatnosti“. 

 Član 2 

U članu 4 stav 1 tačka 2 i stavu 2, u nazivu člana 5 i u članu 7 stav 1 riječi: „i sektoru 

toplotne energije“ brišu se. 

U članu 4 u stavu 3 u uvodnoj rečenici riječi: „i/ili djelatnosti u sektoru toplotne 

energije“ i u tački 2 poslije riječi: „elektroenergetske djelatnosti“ zarez i riječi: „djelatnosti u oblasti toplotne energije“ brišu se. 

 Član 3 

U članu 5 stav 2 u uvodnoj rečenici poslije riječi: „u elektroenergetskom sektoru“ zarez i riječi: „sektoru toplotne energije“ i riječi: „odnosno druge mjerne jedinice“ brišu 
se. 

Formula za izračunavanje „JNnd“ – jedinične naknade za neregulisane djelatnosti 

mijenja se i glasi: 

 „ “ 

 

U legendi formule u definiciji elementa formule „Nnd“ riječi: „i toplotne“ brišu se. 

U legendi formule u definiciji elemenata formule: 

 „ : „i toplotna“ brišu se. 

 

U legendi formule element formule: „ -  ukupna energija isporučena na 
mjestima isporuke od strane distributera toplotne energije, u godini koja prethodni godini za koju se naknada utvrđuje, (MWh)“ briše se. 

 Član 4 U članu 7 stav 1 riječi: „u tabelama 1, 2, 3 i 4“, zamjenjuju se riječima: „u tabelama 1, 2 i 3“. Tabela 4 briše se. U stavu 3 riječi: „u tabelama 5, 6 i 7“, zamjenjuju se riječima: „u tabelama 4, 5 i 6“. Dosadašnje tabele 5, 6 i 7 postaju tabele 4, 5 i 6. 



Dasadašnja tabela 7 koja postaje tabela 6 mijenja se i glasi:  „ Tabela 6 Naknade u skladu sa Zakonom o energetici („Službeni list CG“, br. 5/16, 51/17 i 
82/20) 

Br. Vrsta licence Jedinica mjere 

1. 
Transport naftnih derivata/tečnog naftnog gasa/tečnog prirodnog gasa 

€ po transportnom 
sredstvu 

2. 
Skladištenje naftnih derivata/tečnog naftnog gasa/tečnog prirodnog gasa 

€ po m3 skladišnog 
kapaciteta 

3. Upravljanje postrojenjem za tečni prirodni gas 
€ po m3 skladišnog 

kapaciteta 

4. Trgovina na veliko naftnim derivatima 
€c po litru prodatih 
naftnih derivata 

5. 
Trgovina na veliko tečnim naftnim gasom/tečnim 

prirodnim gasom 

€c po kilogramu tečnog 

naftnog/prirodnog gasa 

6. Trgovina na malo naftnim derivatima 
€c po litru prodatih 
naftnih derivata 

7. Trgovina na malo tečnim naftnim gasom 
€c po kilogramu tečnog 

naftnog gasa 

8. 
Snabdijevanje krajnjih kupaca tečnim prirodnim 

gasom 

€c po kilogramu tečnog 
prirodnog gasa 

 

Stav 4 mijenja se i glasi:  „ (4) Naknada za korišćenje licence odnosno statusa zatvorenog distributivnog sistema električne energije, subjektu koji počinje sa obavljanjem djelatnosti u godini dobijanja licence i utvrđivanja statusa, utvrđuje se na osnovu planiranih podataka za 
prvu godinu rada subjekta, koji se u zavisnosti od vrste djelatnosti, odnosno jedinice mjere sadržane u tabelama 3 i 6 ove metodologije, odnose na: električnu energiju koja će biti proizvedena, električnu energiju koja će ući u prenosni sistem, električnu energiju koja će ući u distributivni sistem, električnu energiju čija je prodaja planirana, električnu energiju koja će ući u zatvoreni distributivni sistem, tečni naftni/prirodni gas, i naftne derivate, čija je prodaja planirana.“ 

 Član 5 

Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu 
Crne Gore“. 

 

Broj: 21/4252-2 

Podgorica, 01. decembar 2021. godine 

 

 

Predsjednik Odbora Branislav Prelević, s.r.  



1702. 

Na osnovu člana 32 stav 2 Zakona o državnoj upravi („Službeni list CG”, br. 
78/18 i 70/21), a u vezi sa članom 57 stav 1 Zakona o državnim službenicima i 
namještenicima („Službeni list CG”, br. 2/18, 34/19 i 8/21), Vlada Crne Gore je, na 
sjednici od 1. decembra 2021. godine, donijela 

 

R J E Š E Nj E 

O POSTAVLjENjU GENERALNE DIREKTORICE  

DIREKTORATA ZA RAZVOJ STANOVANjA I  

LEGALIZACIJU U MINISTARSTVU EKOLOGIJE,  

PROSTORNOG PLANIRANjA I URBANIZMA 

 

Za generalnu direktoricu Direktorata za razvoj stanovanja i legalizaciju u 

Ministarstvu ekologije, prostornog planiranja i urbanizma postavlja se Radmila 

Lainović, diplomirana pravnica, dosadašnja vršiteljka dužnosti generalne direktorice 
ovog direktorata. 

 

Broj: 04-6262/3 

Podgorica, 1. decembra 2021. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

prof. dr Zdravko Krivokapić, s.r. 

 



 

1703. 

Na osnovu člana 32 stav 2 Zakona o državnoj upravi („Službeni list CG”, br. 
78/18 i 70/21), a u vezi sa članom 57 stav 1 Zakona o državnim službenicima i 
namještenicima („Službeni list CG”, br. 2/18, 34/19 i 8/21), Vlada Crne Gore je, na 
sjednici od 1. decembra 2021. godine, donijela 

 

R J E Š E Nj E 

O POSTAVLjENjU GENERALNOG DIREKTORA  

DIREKTORATA ZA EKOLOGIJU U MINISTARSTVU EKOLOGIJE, 

PROSTORNOG PLANIRANjA I URBANIZMA 

 

1. Za generalnog direktora Direktorata za ekologiju u Ministarstvu ekologije, 

prostornog planiranja i urbanizma postavlja se dr Dušan Bugarin, doktor 
biohemijskih nauka, dosadašnji vršilac dužnosti generalnog direktora ovog 
direktorata. 

2. Imenovani je dužan da položi stručni ispit za rad u državnim organima u roku 
od jedne godine od dana donošenja ovog rješenja. 

 

Broj: 04-6263/3 

Podgorica, 1. decembra 2021. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

prof. dr Zdravko Krivokapić, s.r. 

 

 



1704. 

Na osnovu člana 32 stav 2 Zakona o državnoj upravi („Službeni list CG”, br. 
78/18 i 70/21), a u vezi sa članom 57 stav 1 Zakona o državnim službenicima i 
namještenicima („Službeni list CG”, br. 2/18, 34/19 i 8/21), Vlada Crne Gore je, na 
sjednici od 1. decembra 2021. godine, donijela 

 

R J E Š E Nj E 

O POSTAVLjENjU GENERALNOG DIREKTORA  

DIREKTORATA ZA GRAĐEVINARSTVO U  
MINISTARSTVU EKOLOGIJE, PROSTORNOG 

PLANIRANjA I URBANIZMA 

 

1. Za generalnog direktora Direktorata za graĎevinarstvo u Ministarstvu 
ekologije, prostornog planiranja i urbanizma postavlja se Goran Gorašević, magistar 
graĎevinarstva, dosadašnji vršilac dužnosti generalnog direktora ovog direktorata. 

2. Imenovani je dužan da položi stručni ispit za rad u državnim organima u roku 
od jedne godine od dana donošenja ovog rješenja. 

 

Broj: 04-6261/3 

Podgorica, 1. decembra 2021. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

prof. dr Zdravko Krivokapić, s.r. 

 



1705. 

 

Shodno članu 61 st. 1 i 2 Zakona o državnim službenicima i namještenicima 
(„Službeni list CG”, br. 2/18, 34/19 i 8/21), Vlada Crne Gore je, na sjednici od 1. 
decembra 2021. godine, donijela  

 

R J E Š E Nj E 

O PRESTANKU VRŠENjA DUŢNOSTI  
V. D. SEKRETARKE MINISTARSTVA  

EKONOMSKOG RAZVOJA 

 

Dragani Jović, vršiteljki dužnosti sekretarke Ministarstva ekonomskog razvoja, 
prestaje vršenje navedene dužnosti zbog isteka vremena od šest mjeseci na koje je 
odreĎena za vršiteljku dužnosti sekretarke ovog ministarstva. 

 

Broj: 04-6337/3 

Podgorica, 1. decembra 2021. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

prof. dr Zdravko Krivokapić, s.r. 

 

 



1706. 

 

Na osnovu člana 61 st. 1 i 2 Zakona o državnim službenicima i namještenicima 
(„Službeni list CG”, br. 2/18, 34/19 i 8/21), Vlada Crne Gore je, na sjednici od 1. 
decembra 2021. godine, donijela  

 

R J E Š E Nj E 

O ODREĐIVANjU VRŠITELjKE DUŢNOSTI  
SEKRETARKE MINISTARSTVA  

EKONOMSKOG RAZVOJA 

 

Za vršiteljku dužnosti sekretarke Ministarstva ekonomskog razvoja odreĎuje se 
Dragana Jović, diplomirani pravnik, dosadašnja vršiteljka dužnosti sekretarke, do 
postavljenja sekretara ovog ministarstva u skladu sa zakonom, a najduže do šest 
mjeseci. 

 

Broj: 04-6338/3 

Podgorica, 1. decembra 2021. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

prof. dr Zdravko Krivokapić, s.r. 

 

 



1707. 

 

Na osnovu člana 61 st. 1 i 2 Zakona o državnim službenicima i namještenicima 
(„Službeni list CG”, br. 2/18, 34/19 i 8/21), Vlada Crne Gore je, na sjednici od 1. 
decembra 2021. godine, donijela 

 

R J E Š E Nj E 

O ODREĐIVANjU VRŠITELjKE DUŢNOSTI POMOĆNICE DIREKTORA 
UPRAVE ZA STATISTIKU 

 

Za vršiteljku dužnosti pomoćnice direktora Uprave za statistiku - rukovoditeljke 

Sektora socijalnih statistika i demografije odreĎuje se Snežana Remiković, 
diplomirani ekonomista, do postavljenja pomoćnika direktora - rukovodioca ovog 

sektora u skladu sa zakonom, a najduže do šest mjeseci. 
 

Broj: 04-6185/3 

Podgorica, 1. decembra 2021. godine 

 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

prof. dr Zdravko Krivokapić, s.r. 

 

 



1708. 

Na osnovu člana 61 st. 1 i 2 Zakona o državnim službenicima i namještenicima 
(„Službeni list CG”, br. 2/18, 34/19 i 8/21), Vlada Crne Gore je, na sjednici od 1. 
decembra 2021. godine, donijela 

 

R J E Š E Nj E 

O ODREĐIVANjU VRŠITELjKE DUŢNOSTI POMOĆNICE DIREKTORA 
UPRAVE ZA STATISTIKU 

 

Za vršiteljku dužnosti pomoćnice direktora Uprave za statistiku - rukovoditeljke 

Sektora za informatičku obradu podataka odreĎuje se Branka Raičević, diplomirani 
inženjer elektrotehnike, do postavljenja pomoćnika direktora - rukovodioca ovog 

sektora u skladu sa zakonom, a najduže do šest mjeseci. 
 

Broj: 04-6184/3 

Podgorica, 1. decembra 2021. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

prof. dr Zdravko Krivokapić, s.r. 

 

 

 

 


